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existují akce, na které se přijedete 
podívat. A pak existují takové, které 
prožijete. Slovácké slavnosti vína  
a otevřených památek patří k těm 
druhým.

 
Když během druhého zářijového víkendu 
vstoupíte do ulic Uherského Hradiště, 
budete mít pocit, že jste vstoupili do ži-
vého příběhu. Do příběhu kraje, který si 
navzdory uspěchané době zachoval svou 
paměť, své tradice a svou duši.

Najednou zjistíte, že folklor se nescho-
vává v muzeu nebo uložený v kronikách. 
Je živý. Lidé chodí po ulicích v krojích, 
zpívají na pódiích i u vinných sklepů, 
tančí na náměstích nebo v parku, smějí 
se a zvou vás, abyste se toho všeho stali 
součástí. Tohle není slavnost, kterou 
vytvořili pořadatelé. Tohle je slavnost, 
kterou vytvářejí lidé z celého regionu.

 
Tisíce krojovaných, desítky mikroregio-

nů a obcí, muzikanti, tanečníci, zpěváci... 
Každý z nich přináší svůj dílek a dohro-
mady vzniká něco, co se nedá naplá-
novat ani koupit. Často od lidí slýchám, 
že nic podobného ještě nezažili. A mají 
pravdu. Ten nejkrásnější okamžik často 
není uvedený v programu. Je to chvíle, 
kdy se někde v uličce rozezní housle. 
Kdy se lidé zastaví, začnou zpívat a za 
pár minut tančí celá ulice. Kdy nezná-
mí lidé sedí u jednoho stolu, připíjejí si  
a odcházejí jako přátelé. Právě tehdy po-
chopíte, proč jsou Slovácké slavnosti vína 
a otevřených památek tak výjimečné.

 
Jako starosta jsem nesmírně hrdý, 

že se něco takového odehrává právě 
v Uherském Hradišti. Že naše město 
dokáže být místem, kde se setkávají 
tradice s přítomností, kde se kulturní 
dědictví nepřipomíná, ale žije. A že se 
sem rok co rok vracejí lidé, kteří v těchto 
dnech nacházejí něco, co jim jinde chybí 
– opravdovost, lidskou blízkost a radost 
ze společného prožívání.

 
Děkuji všem, kteří tuto jedinečnou 

událost vytvářejí.
 
Věřím, že si z Uherského Hradiště od-

nesete víc než jen vzpomínky. Odnesete 
si v sobě kousek Slovácka.

 
� Stanislav Blaha
� starosta Uherského Hradiště

Milí návštěvníci a přátelé,
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Příběh slavností se začal psát v roce 
2003. Myšlenka propojit folklor, vi-
nařství, historické památky a po-
hostinnost zdejších lidí se postupně 
proměnila v jednu z nejvýznamněj-
ších kulturních událostí svého druhu  
v České republice.

Jejich největší síla spočívá v oprav-
dovosti. Slavnosti nevznikly od stolu, 
ale vyrůstají z kraje, který své tradice 
stále žije. Do města přijíždějí tisíce 
krojovaných účastníků, folklorní 
soubory, cimbálové muziky, vinaři, 
řemeslníci i rodiny s dětmi. Každý 
přiváží kousek svého příběhu a spo-
lečně vytvářejí obraz Slovácka, který 
nelze napodobit.

Výjimečná je i otevřenost celé akce. 
Hlavní program je volně přístupný, 
město se stává součástí slavnosti  
a dění se přelévá z náměstí do ulic, 
nádvoří, parků, sklepních uliček  
i historických budov. Návštěvník není 
jen divákem, ale přirozenou součástí 
atmosféry.

Tu vytvářejí tisíce detailů – slavnostní 
kroje, zvuk cimbálových muzik, první 
doušek burčáku, vůně koláčů a regi-
onálních specialit i otevřené památky, 
které dodávají slavnostem jedinečné 
kulisy. Všude je cítit pohostinnost  
a hrdost lidí, kteří svůj kraj představují 
s úsměvem a bez okázalosti.

Slovácké slavnosti vína a otevřených 
památek nejsou událostí, kterou lze 
jen sledovat. Musí se projít, zaposlou-
chat, ochutnat a zažít. Od pátečního 
večera do nedělního odpoledne se 
Uherské Hradiště promění v místo, 
kde se Slovácko ukazuje ve své nej-
krásnější a nejživější podobě.

Stačí přijet do Uherského Hradiště druhý zářijový víkend a člověk rychle pochopí, že Slovácké 
slavnosti vína a otevřených památek nejsou obyčejným festivalem. Nejsou jen vinařskou akcí ani 
folklorní přehlídkou. Jsou velkým setkáním celého Slovácka, při němž se historické centrum na tři 
dny promění v živou scénu plnou krojů, muziky, vína, chutí a lidské radosti.

Více než festival. Setkání celého Slovácka

Večer, který trvá  
od pátku do neděle
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Pane Valento, letos se uskuteční 
už 23. ročník Slavností vína a otevře-
ných památek. Pamatujete si ještě 
úplný začátek?

Pamatuji si ho velmi živě. Bylo to 
vlastně docela spontánní. Seděli 
jsme ve sklípku s bráchou, tehdejšími 
zástupci města a Klubu kultury a já 
jsem jen tak nadhodil, že je zvláštní, že 
region jako Slovácko – známý skvělým 
vínem – nemá vlastní slavnosti. Navrhl 
jsem: vymyslete to a já to zaplatím. 
Byla to jednoduchá věta, ale odstarto-
vala něco, co dnes výrazně přesahuje 
naše původní představy.

Napadlo vás tehdy, že z toho vy-
roste jedna z největších kulturních 
akcí v Česku?

Upřímně – vůbec ne. Věřil jsem, že 
to může být hezká regionální akce, 
ale ten dnešní věhlas je opravdu mi-
mořádný. Desítky tisíc lidí v ulicích, 
tisíce krojovaných napříč generace-
mi, návštěvníci z celé republiky i ze 
zahraničí… to je něco, co člověka i po 
více než dvou dekádách nepřestává 
překvapovat.

Co pro vás osobně slavnosti zna-
menají dnes?

Pro mě jsou slavnosti mnohem víc 
než jen událostí spojenou s vínem 
nebo folklorem. Vnímám je jako živý 
důkaz toho, že tradice mají své pevné 
místo i v moderní době. Jsou vyjád-
řením úcty k našim kořenům, k práci  
a odkazu našich předků. 

Velkou roli v udržení slavností 
hraje i podpora Nadace SYNOT. 
Proč je pro vás tato podpora dů-
ležitá?

Protože mi dává smysl. Podporovat 
akci, která spojuje a propaguje re-
gion, a zároveň přináší radost tolika 
lidem, považuji za přirozené. A je 
zřejmé, že bez financí to nejde. Jsem 
hrdý na to, že jsme u toho mohli stát 
od samého začátku.

Slavnosti jsou velmi silně spjaté  
s tradicemi. Co podle vás stojí za 
tím, že jsou stále živé?

Jednoznačně lidé. A především ti, 
kteří věnují svůj čas a energii tomu, 
aby tradice předávali dál. Velmi si 
vážím všech, kteří vedou nejmladší 
generaci k tomu, aby navazovala na 
zvyky a hodnoty našich předků. Díky 
nim tento odkaz stále žije a nezůstává 
jen vzpomínkou. Bez nich by ani tyto 
národopisné slavnosti neměly svou 
autenticitu.

Každý ročník je jedinečný. Čím 
podle vás slavnosti stále přitahují 
nové návštěvníky?

Jednoznačně originalitou. Tady 
nejde o žádnou stylizovanou podí-
vanou – tady tradice skutečně žijí. 
Lidé je cítí. Vidí opravdovost, nadše-
ní, radost z hudby, tance i setkávání  
a v neposlední řadě i ze skvělého vína 
a burčáku. A myslím, že právě tohle 
vše je největší deviza slavností.

Letošní ročník proběhne 11. až 13. 
září 2026. Co byste mu popřál?

Přál bych mu, aby byl stejně jedi-
nečný jako ty předchozí. Aby opět 
přinesl skvělou atmosféru, pozitivní 
energii a zážitky, na které se bude 
dlouho vzpomínat. A aby opět ukázal 
krásu a bohatství slovácké kultury  
v celé její šíři.

A co byste vzkázal těm, kteří slav-
nosti ještě nezažili?

Ať přijedou. Pak rychle pochopí,  
že jednou to rozhodně nestačí.

Ivo Valenta: Slovácko tradice jen 
nepředvádí, skutečně jimi žije 

Slovácké slavnosti vína a otevřených památek v Uherském Hradišti patří dnes mezi nejvýznamnější 
kulturní události svého druhu v České republice. Každoročně přitahují desetitisíce návštěvníků, kteří 
obdivují krásu tradic, krojů, folkloru i skvělého vína. Jejich vznik byl přitom původně jen spontánním 
nápadem proneseným ve sklípku. Nejen o tom, jak se z jednoduché myšlenky stal fenomén, jsme 
si povídali s podnikatelem Ivo Valentou, jedním z iniciátorů a mecenášem celé akce.
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Jednou za rok se do Uherského Hra-
diště sjedou muzikanti, tanečníci, 
zpěváci, vedoucí souborů, členové 
hodových chas i milovníci folkloru  
z celého regionu. Potkávají se lidé, kteří 
se znají desítky let, ale během roku 
se často vidí jen výjimečně. 
Právě proto jsou slavnos-
ti pro mnohé velkým 
setkáním folkloristů 
z celého Slovácka.

Když se potká 
celé Slovácko
Nejvíce je to vidět 
při  krojovaném 
průvodu. Ještě před 
jeho zahájením se 
mezi  mařatickými 
sklepy zdraví staří známí, 
probírají novinky, obdivují 
kroje a vzpomínají na společné 
zážitky.  Mnozí se právě zde vídají jed-
nou ročně. Přesto udržují – anebo mezi 
nimi vzniká – přátelství, které přetrvává 
po celý život. 

Všude je slyšet smích,  
zpěv a muzika
Když se pak průvod dá do pohybu, ve-
dle sebe kráčejí děti, které s folklorem 
teprve začínají, i pamětníci, kteří mu 
zasvětili celý život. Muzikanti nesou 
své nástroje, tanečníci reprezentují 
soubory a hodové chasy hrdě před-
stavují své obce.

Kroje jako vizitka obcí
Každá obec přiváží do Uherského 
Hradiště něco svého. Kroje, pís-
ničky, muziku i tradice, které se  
v jednotlivých koutech Slovácka po 

generace utvářely. V průvodu se 
představují zástupci všech 

slováckých mikroregio-
nů – Ostrožska-Vesel-

ska, Staroměstska, 
Dolního Poolšaví, 
Bílých Karpat, Vý-
chodního Slovácka, 
Buchlovska, regi-
onu Za Moravú, 
Uherského Brodu  

i domácího Uher-
s k é h o  H ra d i š t ě . 

Nechybějí ani hosté 
slavností. Právě v tom 

spočívá jedinečnost průvo-
du. Během jediného dopoledne 

mohou návštěvníci obdivovat rozma-
nitost krojů, hudby a zvyků, které dávají 
Slovácku jeho nezaměnitelnou tvář.

Vedle sebe kráčí 
děti i legendy 
Když se proto rozezní první muzika  
a krojovaný průvod vyrazí do ulic, 
nepotkává se jen několik tisíc krojo-
vaných. Na jednom místě se sejdou 
lidé ze všech koutů Slovácka, aby 
společně zahájili jeden z největších 
svátků folkloru, vína a tradic v re-
publice.

Tisíce krojovaných 
vytvoří slavnostní průvod

Někdo se těší na víno, jiný na muziku nebo pestré kroje. 
Pro mnoho folkloristů však mají Slovácké slavnosti vína a otevře-
ných památek ještě jiný rozměr. Jsou především místem setkávání.

Když se potká celé Slovácko

ŘAZENÍ 
PRŮVODU:  

Uherské Hradiště
Uherský Brod

Východní Slovácko
Buchlov

Za Moravú
Ostrožsko-Veselsko

Staroměstsko
Dolní Poolšaví
Bílé Karpaty

Hosté
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Město v těchto dnech zve do svého středu 
své sousedy. Z jednotlivých mikroregionů 
přijíždějí krojovaní, muzikanti, zpěváci, ta-
nečníci, vinaři, řemeslníci i zástupci obcí or-
ganizovaně, s vědomím, že nereprezentují 
jen sami sebe. Každý krojovaný účastník, 
každá muzika i každá obec přivážejí do 
města kus svého domova.  V kroji, v písni, 
v nářečí, ve víně, ve zvyku, v obyčejném 
gestu pohostinnosti.

Díky mikroregionům dostávají slavnosti 
řád, ale neztrácejí pestrost. Návštěvník 
může během jediného dne projít městem  
a vidět, jak bohatý a rozmanitý svět 
se vešel do několika desítek kilomet-
rů kolem Uherského Hradiště. Jednou 
se před ním otevře jemná krása krojů  
z Dolního Poolšaví, jindy temperament 
Bílých Karpat, vinařská tradice Buchlov-
ska, svébytnost Ostrožska, Staroměstska, 
Uherskobrodska, Východního Slovácka 
nebo mikroregionu Za Moravú.

Nejde přitom o statickou ukázku připra-
venou pro turisty. To nejcennější na slav-
nostech je skutečnost, že představují ex-
trakt stále živých a udržovaných tradic. To, 
co se v obcích děje po celý rok při hodech, 

slavnostech, rodinných setkáních, zkouš-
kách muzik, souborů a sborů, se jednou 
ročně v koncentrované podobě potká 
právě v Uherském Hradišti. 

Mapa mikroregionů tak není jen orien-
tační pomůckou. Je pozvánkou k pocho-
pení, odkud všechna ta krása, zvuk, barvy 
a pohostinnost přicházejí.

Slovácko jako na dlani
Příběh kraje vepsaný do krojů a písní

Jedním z největších kouzel Slováckých slavností vína a otevřených památek 
je způsob, jakým do Uherského Hradiště každoročně přichází celý okolní 
kraj. Ne jako anonymní dav, ale jako pestrá, přehledná a hrdá mozaika  
mikroregionů, obcí, krojů, muzik, písní, zvyků a chutí. Právě v tom se slavnosti 
výrazně liší od běžných festivalů. Nejsou postavené jen na programu, pódiích 
a vystupujících. Jsou živou národopisnou přehlídkou, která navazuje na pr-
vorepublikovou tradici velkých slavností lidové kultury v Uherském Hradišti.
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Označení „srdce Slovácka“ nevzniklo ná-
hodou. Město je přirozeným kulturním, 
společenským i geografickým centrem 
regionu, kde lidová kultura dodnes žije 
naplno. Není to skanzen pro turisty, ale 
živý organismus, jehož energie a hrdost 
se přenášejí na každého, kdo chce po-
znat pravou slováckou náturu.

Historický otisk města je patrný na ka-
ždém kroku. Architektonickým srdcem 
jsou dvě rozlehlá náměstí – Masarykovo 
a Mariánské – lemovaná měšťanskými 
domy. K největším chloubám patří mo-
numentální jezuitský komplex, barokní 
lékárna U Zlaté koruny s unikátní fres-
kovou výzdobou, františkánský klášter, 
renesanční budova Staré radnice s cha-
rakteristicky vykloněnou věží i bohaté 
sbírky Slováckého muzea.

Uherské Hradiště však nežije jen mi-
nulostí. Je hrdé na svou silnou kulturní 
současnost, kterou vedle vyhlášeného 
Slováckého divadla spoluvytváří Klub 
kultury. Právě ten stojí za řadou akcí celo-
republikového významu – od Slováckých 
slavností vína a otevřených památek přes 
koncerty a jarmarky až po plesy a festivaly.

Jedinečnou tvář městu dává folklór. 
Místní soubory, cimbálové muziky, zpě-
váci a tanečníci jsou přirozenou součástí 

každodenního života. Když se ulicemi ro-
zezní lidová píseň, propojí generace a tra-
dice se přirozeně setkává se současností.

Temperament Slovácka se promítá 
také do sportu. Město doslova dýchá 
fotbalem díky 1. FC Slovácko. Modrobílé 
barvy prvoligového klubu spojují fanouš-
ky napříč generacemi a domácí zápasy 
na stadionu Miroslava Valenty patří  
k nezapomenutelným zážitkům.

Jen pár minut od historického centra 
plyne řeka Morava, čekají vás trasy Baťo-
va kanálu i oblíbené cyklostezky. Výšina  
sv. Metoděje připomíná velkomoravské 
dějiny, zatímco Park Rochus láká ná-
vštěvníky skanzenem, vinohrady  
a krásnými výhledy na město.  
Relaxaci nabízí moderní aquapark 
a příjemnou tečkou za návštěvou 
je večerní procházka Vino-
hradskou ulicí s řadami his-
torických vinných sklepů.

Uherské Hradiště je 
městem, kde se historie 
nepotkává se součas-
ností jen výjimečně, 
ale každý den. A prá-
vě proto zůstává 
skutečným srdcem 
Slovácka.

Uherské Hradiště
Srdce Slovácka, které nikdy nespí

Uherské Hradiště, hrdě nesoucí titul srdce Slovácka, je místem, kde 
se úcta k tradicím potkává s pulzujícím městským životem. Královské 
město na řece Moravě okouzluje návštěvníky atmosférou, v níž se 
historické památky, víno, sport a temperamentní folklór prolínají do 
jednoho harmonického celku.

12. září 
prezentace: 
Masarykovo

 náměstí
a Kolejní 
nádvoří
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Právě jméno Jana Amose Komen-
ského formuje identitu Uherského 
Brodu už po staletí. V kraji jeho prav-
děpodobného rodiště zanechal Učitel 
národů nesmazatelnou stopu, kterou 
dnes připomíná nejen Muzeum Jana 
Amose Komenského, ale také bronzo-
vý obelisk Via Lucis. Odkaz význam-
ného myslitele dodává městu punc 
vzdělanosti, kultury a otevřenosti.

Historický otisk Uherského Brodu 
je patrný na každém kroku. Minulost 
připomínají dochované části středo-
věkého opevnění, které kdysi chránilo 
východní hranici českého království. 
Dominantou Masarykova náměstí je 
dominikánský klášter s kostelem Na-
nebevzetí Panny Marie, jehož barokní 
interiér ukrývá legendami opředený 
obraz Černé Madony. Panoráma měs-
ta pak dotváří farní kostel Neposkvr-
něného Početí Panny Marie, jedna  
z nejvýznamnějších barokních staveb 
jihovýchodní Moravy.

Specifický ráz města podtrhuje 
renesanční budova radnice s věží a 
soškou Černého Janka, který podle 
pověsti zachránil město před nebez-
pečím. K dalším architektonickým 
klenotům patří Panský dům, kašna 

se sochou svatého Floriána nebo 
Chrám mistra Jana Husa se vzácnými 
freskami ze 14. a 15. století.

Uherský Brod však nežije jen histo-
rií. Jeho kulturní a společenský život 
soustřeďuje Dům kultury, pod který 
spadá také Hvězdárna a planetárium, 
Galerie Panský dům, Knihovna Fran-
tiška Kožíka či Kino Máj. Významnou 
součástí života města je také folklor. 
Místní soubory a cimbálové muziky 
dodávají neopakovatelnou atmo-
sféru akcím, jako jsou Bílokarpatské 
slavnosti, Růžencová pouť, festival 
Uherskobrodsko v písni a tanci nebo 
tradiční Kateřinský jarmark.

Město nabízí také ideální spojení 
historie, odpočinku a aktivního po-
hybu. Oblíbeným cílem návštěvníků 
je Aquapark Delfín s letním koupališ-
těm, zatímco milovníky turistiky a cy-
klistiky lákají zvlněné hřebeny Bílých 
Karpat a okolní krajina plná výhledů.

Uherský Brod je městem, které si 
dokázalo uchovat svou historii, aniž by 
ztratilo kontakt se současností. Právě 
spojení vzdělanosti, kultury, folkloru  
a krásné přírody z něj činí jedno  
z nejzajímavějších míst Slovácka.

Uherský Brod
Město Komenského ležící pod Bílými Karpaty

Uherský Brod, hrdě nesoucí označení Brána do Uher i město 
Jana Amose Komenského, je místem, kde se staletá historie při-
rozeně potkává s krásou Bílých Karpat. Královské město na řece 
Olšavě okouzluje návštěvníky duchovním odkazem, zachovalými 
památkami i jedinečnou atmosférou, v níž se tradice prolínají  
s moderním životem regionu.

12. září 
prezentace: 
Mariánské 

náměstí
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Jednou z nejvýznamnějších obcí je Nivni-
ce, která je považována za pravděpodobné 
rodiště Jana Amose Komenského. Jeho 
odkaz připomíná pamětní síň i řada dalších 
památek. Návštěvníky láká také Nivnická 
riviéra, moderní rekreační areál s koupališ-
těm, kempem, cyklostezkami a sportovišti, 
který patří k vyhledávaným místům letní 
rekreace.

Nejznámější obcí regionu je bezesporu 
Vlčnov, proslulý slavnou Jízdou králů za-
psanou na seznamu nehmotného kultur-
ního dědictví UNESCO. Kromě jedinečných 
folklorních tradic nabízí také Vesnickou 
památkovou rezervaci Vlčnovské búdy, 
Muzeum lidových pálenic nebo vyhlášené 
vlčnovské vdolečky, které patří k oblíbeným 
gastronomickým specialitám Slovácka.

Milovníky přírody okouzlí Bystřice pod 
Lopeníkem, nejvýchodnější obec mikro-
regionu ležící v chráněné krajinné oblasti 
Bílé Karpaty. Staré lomy se vzácnou flórou, 
lesní kapličky, morový hřbitov či místní 
muzeum připomínají bohatou historii  
i jedinečný charakter zdejší krajiny. Dodnes 

se zde udržuje unikátní tanec Pod šable, 
který patří k nejzajímavějším folklorním 
tradicím regionu.

Korytná nabízí návštěvníkům krásné vý-
hledy do krajiny Bílých Karpat, minerální pra-
men Smraďačka i nové Muzeum 1939–1945 
věnované událostem druhé světové války. 
Oblíbeným cílem turistů je také vyhlídka 
Obecnice a okolní síť turistických tras.

V Suché Lozi stojí za pozornost moderní 
kostel svaté Ludmily a minerální pramen 
Slatina, jehož voda bývá přirovnávána  
k luhačovickým minerálkám. Bánov zase 
připomíná dávnou historii kraje pozůstatky 
vyhaslé sopky s někdejším hradem a nabízí 
příjemné výlety k vodní nádrži Ordějov  
i chráněným lomovým jezírkům.

Východní Slovácko je krajem, kde se 
snoubí folklor, příroda i historie. Ať už sem 
návštěvníky přivede Komenského odkaz, 
krása Bílých Karpat, lidové tradice nebo 
chuť místních specialit a slivovice, odjíždějí 
s pocitem, že objevili jeden z nejautentič-
tějších koutů Slovácka.

Mezi Bílými Karpaty, tradicemi a krajinou Jana Amose Komenského

Mikroregion Východní Slovácko tvoří svazek obcí: Bánov, 
Bystřice pod Lopeníkem, Korytná, Nivnice, Suchá Loz a Vlčnov

Na úpatí Bílých Karpat leží kraj, kde se po staletí setkávaly obchodní stez-
ky, lidové tradice i příběhy výjimečných osobností. Mikroregion Východní 
Slovácko tvoří šest obcí – Bánov, Bystřice pod Lopeníkem, Korytná, Nivnice, 
Suchá Loz a Vlčnov. Společně nabízejí návštěvníkům pestrou mozaiku 
přírodních krás, folkloru, historie i aktivního odpočinku.

Mikroregion 
Východní SlováckoUherský Brod

12. září 
prezentace: 
Mariánské 

náměstí
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K životu regionu neodmyslitelně patří 
folklór, kroje a vinařské tradice. Téměř  
v každé obci se konají slovácké hody  
s právem, fašanky či dožínky. V Polešovi-
cích lákají vinařské slavnosti a letní projekt 
Za vinařem do Polešovic, v Kudlovicích pak 
návštěvníky vítá známá Hubáčkova ulička.

Staré Město jako bývalý velkomoravský 
Veligrad je naprosto jedinečným centrem 
raného středověku v rámci střední Evropy. 
V Památníku Velké Moravy se mohou ná-
vštěvníci seznámit s významnými archeo-
logickými nálezy této doby.

Jen pár kroků odtud se nachází Bonsai 
centrum Isabelia, řazené mezi nejvýznam-
nější svého druhu v Evropě. Nevšední 
zážitek nabízí také KOVOZOO s kovovými 
zvířaty a rozsáhlými sbírkami historické 
techniky.

Milovníci aktivního odpočinku mohou 
vyrazit na plavbu po Baťově kanálu nebo 
využít síť cyklostezek propojujících zajíma-
vá místa regionu. K vyhledávaným cílům 
patří Smolkův větřák v Jalubí, moderní 
kostel Svatého Ducha ve Starém Městě, 

Skanzen lidové keramiky v Tupesích, 
zámek v Ořechově nebo portálový most  
v Kostelanech nad Moravou.

Za návštěvu stojí také expozice Rybářství 
na Moravě v Kostelanech nad Moravou, 
muzejní areál Na mýtince v Babicích vě-
novaný myslivosti a venkovskému životu, 
Muzeum v Huštěnovicích či Stezka mamu-
tů v Boršicích.

Staroměstsko je krajem, kde vedle pa-
mátek a přírodních krás stále žijí lidové 
písně, tance, kroje i vinařské tradice. Právě 
spojení historie, kultury a pohostinnosti 
dává tomuto koutu Slovácka jeho jedineč-
nou atmosféru.

Staroměstsko nabízí historii, víno i nevšední zážitky

Mikroregion Staroměstsko tvoří svazek obcí: Babice, Boršice, Huštěnovice, Jalubí, 
Jankovice, Kostelany n. Mor., Košíky, Kudlovice, Nedakonice, Ořechov, Polešovice, 
Staré Město, Sušice, Traplice, Tučapy, Tupesy, Újezdec, Vážany a Zlechov

Mikroregion Staroměstsko spojuje bohatá historie, živé tradice i pestrá 
nabídka turistických cílů. Právě zde ležel legendární Veligrad, centrum 
Velkomoravské říše, kterým procházela významná jantarová stezka.

Mikroregion 
Staroměstsko

12. září 
prezentace: 

nádvoří 
Staré 

radnice
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Staroměstsko nabízí historii, víno i nevšední zážitky

Mikroregion 
Staroměstsko

Srdcem oblasti je Veselí nad Moravou, 
město neodmyslitelně spojené s vodou. 
Baťův kanál, kdysi významná dopravní 
cesta, dnes láká tisíce turistů na vyhlídko-
vé plavby, projížďky na kole i odpočinek  
v živém přístavišti. Právě pohled na kra-
jinu z paluby lodi patří k nejkrásnějším 
zážitkům, které region nabízí.

Historickou dominantou je Uherský  
Ostroh s renesančním zámkem, jehož 
kořeny sahají až do 13. století. Návštěvníky 
sem láká nejen architektura, ale také vý-
stavy, koncerty a kulturní programy, které 
dávají této památce nový život.

Ostrožsko–Veselsko je zároveň krajem 
folklóru. Hluk je známý slavnou Jízdou 
králů, zapsanou na seznamu nehmotné-
ho kulturního dědictví UNESCO. Lidové 
tradice zde nejsou jen připomínkou 
minulosti, ale přirozenou součástí ka-
ždodenního života. Kroje, písně, tance 
i řemesla se stále předávají z generace 
na generaci.

Neodmyslitelnou součástí regionu je 
také víno. Blatnice pod Svatým Anto-
nínkem proslula vinařstvím, malebnými 
sklepy a poutním místem Svatý Antonínek, 
které každoročně navštěvují tisíce pout-
níků. Na vinařskou tradici navazují také 
Blatnička, Boršice u Blatnice, Ostrožská 
Nová Ves či Ostrožská Lhota.

Ostrožská Nová Ves láká návštěvníky 
lázněmi, jezdeckým areálem i bohatým 
kulturním životem. Nejmenší obec mikro-
regionu, Kozojídky, si naopak uchovala klid 
venkovské krajiny a autentickou atmosféru 
Slovácka.

Region se každoročně představuje 
také během Slováckých slavností vína  
a otevřených památek, kdy se na jednom 
místě setkávají vinaři, folklorní soubory, 
řemeslníci i návštěvníci z celé republiky. 
Ostrožsko–Veselsko je krajem, který voní 
vínem, zní lidovou písní a zve k objevování 
příběhů ukrytých mezi řekou Moravou, 
vinohrady a bělokarpatskými horizonty.

Mikroregion 
Ostrožsko–Veselsko
Kraj vody, vína a živých tradic

Mikroregion Ostrožsko-Veselsko tvoří svazek obcí: Blatnice pod Sv. Antonínkem, 
Blatnička, Boršice u Blatnice, Hluk, Kozojídky, Ostrožská Lhota, Ostrožská Nová 
Ves, Uherský Ostroh a Veselí nad Moravou.

Mikroregion Ostrožsko–Veselsko patří k místům, kde se nejlépe ukazuje 
pravá tvář Slovácka. Kraj mezi řekou Moravou, vinohrady a podhůřím  
Bílých Karpat spojuje historii, folklór, vinařské tradice i jedinečnou krajinu. 
Devět měst a obcí zde vytváří region, který dokáže návštěvníky okouzlit 
v každém ročním období.

12. září 
prezentace: 

městský park 
Bastion
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Přirozeným centrem mikroregionu jsou 
Bílovice, jejichž historie sahá do 13. století. 
Dominantou obce je zámek spojený s pří-
během slovácké krasavice Veruny Čudové  
a malíře Josefa Mánesa. V zámeckém parku 
se během roku koná řada kulturních akcí  
a folklorní tradice zde udržují soubory Vče-
laran a Bílovjánek. Bílovice jsou také známé 
Kateřinskými hody, které patří k posledním 
hodovým slavnostem v regionu.

Historické památky najdou návštěvníci 
také v Březolupech. Místní barokní zámek 
doplňuje kostel Nanebevzetí Panny Marie. 
Nedaleký Částkov připomíná kaple Panny 
Marie Lurdské i pověsti o tvrzi, která podle 
tradice stávala na místě zvaném Na Hradě.

Milovníci přírody mohou zamířit do Kněž-
pole, kde se mezi obcí a řekou Moravou 
rozprostírá Kněžpolský les. Poklidnou atmo-
sféru doplňuje kostel svaté Anny, mužský 
i ženský pěvecký sbor a bohatý spolkový 
život. Podobný vztah k tradicím najdeme 
také v Mistřicích, kde se každoročně konají 
slovácké hody, stavění máje a další slavnosti.

Na úpatí Vizovických vrchů leží Neda-
chlebice, obec oceněná titulem Vesnice 
Zlínského kraje. Dominantou je kostel 
svatých Cyrila a Metoděje, zatímco vinný 
hrozen ve znaku připomíná zdejší vinař-
skou minulost. Historii regionu připomínají 
také Pašovice, kde se v 17. století odehrála 
bitva Moravanů s Turky.

K nejstarším obcím mikroregionu patří 
Prakšice s kostelem Krista Krále a památ-
nou Prakšickou hrušní. Na hranici Slovácka 
a Valašska leží Šarovy se zbytky středověké 
tvrze. Mikroregion uzavírá Topolná, známá 
selskými usedlostmi, folklorními tradicemi 
a dechovou hudbou.

Za Moravú láká především zachovanou 
lidovou kulturou, pohostinností místních 
obyvatel a tradicemi, které zde nejsou jen 
připomínkou minulosti, ale stále živou 
součástí každodenního života. Kdo chce 
poznat pravé Slovácko mimo hlavní tu-
ristické trasy, najde zde kraj plný folkloru  
a příběhů.

Mikroregion  
Za Moravú

Mikroregion Za Moravú tvoří svazek obcí: Bílovice, Březolupy, Částkov, 
Kněžpole, Mistřice, Nedachlebice, Pašovice, Svárov, Topolná a Zlámanec 

Jen několik kilometrů od Uherského Hradiště leží kraj, kde jsou lidové 
tradice stále součástí každodenního života. 

Mikroregion Za Moravú sdružuje deset obcí rozprostřených mezi nivou 
řeky Moravy, Vizovickými vrchy a Prakšickou vrchovinou. Návštěvníky 
láká pestrou krajinou i autentickou atmosférou Slovácka, která se zde 
zachovala v mimořádně živé podobě.

Kraj, kde Slovácko stále žije naplno

12. září 
prezentace: 
Smetanovy

sady
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Pomyslnou branou do regionu jsou Kuno-
vice, město proslulé folklorem i letectvím. 
Dodnes se zde udržuje tradice Jízdy králů, 
zapsaná na seznamu nehmotného kultur-
ního dědictví UNESCO. Každoročně se zde 
koná také Mezinárodní dětský folklorní 
festival Kunovské léto. Kunovice jsou zá-
roveň neodmyslitelně spojeny s výrobou 
legendárního letounu L 410, který si získal 
renomé po celém světě.

Tok Olšavy provází návštěvníky krajinou 
plnou přírodních i kulturních zajímavostí. 
V Podolí se zachoval jeden z posledních 
úseků přirozeného neregulovaného koryta 
řeky Olšavy. Místní mokřady, naučné stezky 
a přírodní památka Olšava lákají milovníky 
přírody, zatímco bohatý spolkový život 
udržuje tradice a folklor. Symbolem zdejší 
krajiny je ledňáček říční, který zde stále 
nachází své útočiště.

Veletiny připomínají vinařskou minulost 
regionu jedinečným souborem lisoven ve 
Staré Hoře. Obec si dodnes uchovává sta-
robylé zvyky, mezi nimiž nechybí obchůzka 
Královniček či velikonoční hrkání. Na folklor-

ní tradice navazují také místní cimbálové 
muziky a dětský soubor Veleťánek.

Nad meandry Olšavy se zvedá krajina 
kolem Hradčovic. Z rozhledny na Rovné 
hoře se otevírají působivé výhledy do 
údolí, zatímco přírodní rezervace chrání 
cenné louky s výskytem vzácných rostlin  
a hmyzu. K místním tradicím patří mužský 
pěvecký sbor i oblíbená dechová hudba 
Hradčovjanka.

Folklór a lidové zvyky zůstávají živé také 
v Popovicích a Drslavicích. V Popovicích 
stojí za návštěvu Potomákovo muzeum 
lidových krojů nebo moderní areál Amfík 
Bukovina. Drslavice připomínají historii za-
niklého zámečku Pepčín a zvou návštěvníky 
k soustavě tůní a mokřadů, které vracejí 
vodu do krajiny.

Dolní Poolšaví je krajem, kde se stále zpí-
vá, tančí a slaví. Kdo sem zavítá, objeví nejen 
krásnou krajinu kolem Olšavy, ale také au-
tentické Slovácko se vším, co k němu patří 
– folklorem, vínem, pohostinností a příběhy 
předávanými z generace na generaci.

Mikroregion Dolní Poolšaví
Kraj, kterým protéká řeka i tradiceKraj, kde Slovácko stále žije naplno

Mikroregion Dolní Poolšaví tvoří svazek obcí: Kunovice, Podolí, Popovice,
Hradčovice, Drslavice

Řeka Olšava se vine krajinou jako stříbrná stuha a po staletí spojuje obce, 
lidi i tradice. Právě kolem ní vznikl mikroregion Dolní Poolšaví, malebný 
kout Slovácka rozprostírající se mezi Uherským Hradištěm a Uherským 
Brodem. Kraj folkloru, vinařství, přírodních zajímavostí a pohostinných lidí 
nabízí návštěvníkům řadu nevšedních zážitků.

12. září 
prezentace: 

Jezuitská
zahrada
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Největšími lákadly jsou bezesporu hrad 
Buchlov a zámek Buchlovice. Zatímco 
mohutný hrad nabízí jedinečné výhledy do 
okolní krajiny a připomíná staletí moravské 
historie, barokní zámek láká návštěvníky 
svou elegancí, zahradami i atmosférou 
šlechtického sídla.

Významné místo zaujímá také Velehrad, 
jedno z nejdůležitějších poutních míst Čes-
ké republiky. Bazilika Nanebevzetí Panny 
Marie a svatých Cyrila a Metoděje každo-
ročně přitahuje tisíce poutníků i turistů. 
Právě zde se konají Dny lidí dobré vůle, které 
spojují duchovní tradici s kulturním progra-
mem a neopakovatelnou atmosférou.

K regionu pod Buchlovem neodmysli-
telně patří víno. Milovníci vinařských tradic 
si nenechají ujít Boršické burčákové slav-
nosti, které každoročně zaplní areál letního 
kina vůní vinobraní, cimbálovou muzikou i 
ochutnávkami mladého vína. Oblíbený je 
také Trh v podhradí v Buchlovicích, kde se 
představují regionální výrobci, řemeslníci  
i vinaři se svými produkty.

Mikroregion si zakládá na podpoře míst-
ních producentů a poctivých regionál-
ních potravin. Projekt Pod Buchlovem to 
zraje propojuje zemědělce, výrobce i školy  
a připomíná, že kvalita a tradice mají  
v tomto kraji stále své pevné místo. Prá-
vě díky nim mohou návštěvníci poznat 
autentické chutě Slovácka přímo u jejich 
zdroje.

Živé jsou zde také folklorní tradice. Hody, 
krojované slavnosti, cimbálová muzika  
i Mikroregionální krojový ples dokazují, že 
lidová kultura není pouze vzpomínkou na 
minulost, ale přirozenou součástí součas-
ného života.

Mikroregion Buchlov je místem, kde 
můžete během jediného dne navštívit 
historické památky, projít se vinohrady, 
ochutnat místní speciality a večer za-
končit při folklóru nebo sklence dobrého 
vína. Právě spojení historie, tradic, chutí 
a pohostinnosti dává tomuto kraji jeho 
nezaměnitelné kouzlo.

Mikroregion Buchlov
Pod Buchlovem za historií, vínem i živými tradicemi

Mikroregion Buchlov tvoří svazek obcí: Boršice, Buchlovice, Břestek, Hostějov,  
Medlovice, Modrá, Osvětimany, Salaš, Staré Hutě, Stříbrnice, Stupava, Tupesy, 
Velehrad, Zlechov

Mikroregion Buchlov patří k nejmalebnějším částem Slovácka. 
Kraj rozprostřený pod siluetou hradu Buchlov spojuje krásnou 
přírodu Chřibů, vinařské tradice, folklór i bohatou historii. Čtr-
náct obcí zde vytváří region, kde se návštěvníci mohou vydat 
za památkami, ochutnat místní speciality nebo si užít některou  
z mnoha akcí, které oživují zdejší život po celý rok.

12. září 
prezentace: 
před Kinem

Hvězda
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Dominantou regionu jsou hřebeny Bílých 
Karpat s nejvyššími vrcholy Velká Javořina, 
Jelenec a Velký Lopeník. Právě odsud se 
otevírají působivé výhledy na moravskou  
i slovenskou stranu hranice. Husté bukové 
lesy střídají rozlehlé louky, které patří k bo-
tanicky nejcennějším lokalitám ve střední 
Evropě.

Bílé Karpaty jsou proslulé především 
svými orchidejovými loukami. Na jaře  
a počátkem léta zde rozkvétají desítky 
druhů vzácných rostlin včetně chráněných 
vstavačů, které se staly symbolem zdejší 
krajiny. Právě mimořádná druhová pestrost 
pomohla tomu, že oblast byla zařazena 
mezi biosférické rezervace UNESCO.

Kouzlo regionu však nespočívá jen  
v přírodě. Po staletí zde vznikala krajina 
utvářená citlivou prací člověka, která si 
dodnes zachovala svůj původní charakter. 
Návštěvníci zde mohou objevovat malebné 
obce, tradiční hospodářství i stopy více než 
dvousetleté sklářské tradice, která význam-
ně ovlivnila život místních obyvatel.

Neodmyslitelnou součástí Bílých Karpat 
je také folklor. Pestré kroje, lidové písně, 
tance a slavnosti zde nejsou jen připo-
mínkou minulosti, ale stále živou součástí 
každodenního života. Region je známý 
také pohostinností místních lidí, domácími 
specialitami a vyhlášenou slivovicí, která 
neodmyslitelně patří k tradicím moravsko- 
slovenského pomezí.

Milovníci aktivního odpočinku zde na-
jdou hustou síť turistických tras a cykloste-
zek vedoucích přes horské hřebeny, údolí  
i odlehlé samoty. Rodiny s dětmi ocení kou-
paliště, sportoviště a množství míst vhod-
ných k odpočinku v přírodě. Každé roční 
období zde nabízí jinou tvář krajiny – od 
jarního kvetení orchidejí přes letní turistiku 
až po barevný podzim v bukových lesích.

Mikroregion Bílé Karpaty je místem, kde 
se výjimečná příroda snoubí s tradicemi  
a historií. Kdo sem zavítá, objeví kraj, který 
si i v dnešní době uchoval svůj klid, auten-
ticitu a jedinečné kouzlo na pomezí Moravy 
a Slovenska.

Mikroregion  
Bílé Karpaty

Pod Buchlovem za historií, vínem i živými tradicemi Kraj orchidejí, hor a sklářských tradic

Mikroregion Bílé Karpaty tvoří svazek obcí: Dolní Němčí, Slavkov, Horní Němčí, 
Strání-Květná, Březová, Lopeník, Vápenice, Vyškovec a Starý Hrozenkov

Na moravsko-slovenském pomezí se rozprostírá kraj, který patří k nej-
cennějším přírodním oblastem České republiky. Mikroregion Bílé Karpaty, 
tvořený devíti obcemi od Dolního Němčí až po Vyškovec, láká návštěvníky 
na jedinečnou krajinu, bohatý folklor i neopakovatelnou atmosféru pod-
horských vesnic.

12. září 
prezentace: 
Mariánské

náměstí
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• Vašek Řihák - bandleader, zpěv • Eliška 
Bučková - zpěv • Jakub Špalek - housle, 
vokál • Sofie Lichá - cimbál, zpěv • Mar-
tin Bílek - kytary, vokál • Jaryn Janek 
- baskytara, vokál • Štěpán Marek - bicí

Moravians představí
tradici v novém kabátě
Masarykovo náměstí | sobota 12. září | 20.30 

Masarykovo náměstí | pátek 11. září | 20.00

Zlaté husle: koncert  
slovenských virtuózů

Zlaté husle promění centrum 
města v open-air koncertní 
síň. Dorazí elitní výběr sloven-
ských virtuózů, který vznikl na 
základech legendární Lúčni-
ce. Tihle hudební borci mají 
na kontě 11 alb, tleskali jim  
v Londýně i New Yorku a běž-
ně jamují s Lucií Bílou nebo 
kapelou Elán.

Zapomeňte ale na upjatou 
klasiku. Čeká vás energická 
jízda bez žánrových hranic: od 
filmových hitů a muzikálů až 
po divoké cikánské, slovenské 
a moravské lidové motivy. Ved-
le houslí a cimbálu navíc zazní 
i tradiční fujara. Nenechte si 
ujít hodinu plnou emocí a té 
nejlepší světové hudby pod 
širým nebem!

Milujete lidové písničky, ale chybí 
vám v nich pořádný drajv? Kapela 
Moravians vám ukáže, jak skvěle 
funguje spojení tradice a rockového 
nářezu. Za celým projektem stojí 
zpěvák Vašek Řihák, který si dal za 
cíl dostat lidovku pod kůži i mladší 
generaci. K rockovo-folkovému ex-
perimentu přizval skvělé muzikanty 
a také známou modelku a zpěvačku 
Elišku Bučkovou.

Čeká vás jedinečná fúze, kde 
tradiční housle a cimbál doplňují 
energické bicí, basa a elektrická 
kytara. Dorazte si užít sobotní večer 
plný osobitých autorských aranží, 
divoké energie, ale i intimních balad.

• Martin Sleziak, Marek Krištofik - housle, Peter Párničan - housle, fujara a píšťalky,  
• Milan Hronček - viola, • Martin Budinský - cimbál, • Ján Rigo nebo Erik Bartoš - kontrabas
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Uniknout davům v ulicích, uchýlit 
se k řece Moravě a zde se nalodit na 
loď a nechat se unášet, kochat se 
výhledem a naslouchat živé hudbě… 
I takový může být program Slovác-
kých slavností vína. 

O tom, že lidová hudba skvěle 
ladí s moderní elektronikou, 
vás v neděli odpoledne pře-
svědčí multitalentovaný herec, 
cestovatel a muzikant Matěj 
Metoděj Štrunc. Na Masaryko-
vo náměstí přiveze svůj úspěš-
ný projekt LIDOVĚK 2.0, který 
se svým neotřelým zvukem 
probojoval až do TOP 10 pres-
tižního evropského žebříčku 
World Music Charts Europe.

Zapomeňte na klasický folk-
lór – tohle aranžmá je temnější, 
energičtější a zatraceně sexy. 
Tradiční cimbál a housle se tu 
potkávají s pulzujícími beaty  
a syntetizátory. Přijďte si po-
slechnout, jak zní moravská 
tradice v moderním zvukovém 
hávu 21. století!

Muzikantské lodě 
na řece Moravě 
Přístaviště UH | sobota 12. září a neděle 13. září | 13.00–17.00 

Matěj Metoděj Štrunc: cimbál, 
elektronika a temné beaty
Masarykovo náměstí | neděle 13. září | 13.00 
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Historické taháky a novinky
Pohnutá historie za mřížemi: Vel-
kým lákadlem bude bývalá věznice 
(na komentované prohlídky si jen 
nezapomeňte ulovit rezervaci pře-
dem – www.mzm.cz). Její silný pří-
běh vám přiblíží také expozice Slo-
váckého muzea v podkroví Reduty.

Barokní perla města: Určitě nevy-
nechejte návštěvu bývalého františ-
kánského kláštera. Jeho nádherný 
barokní refektář (jídelna) s bohatou 
štukovou výzdobou a malbami vás 
na chvíli přenese do úplně jiného 
světa a pohladí po duši každého 
milovníka architektury. 

Architektura a design: Prozkou-
mat můžete tajuplnou Franklovku 
na třídě Maršála Malinovského 
nebo střední uměleckoprůmys-
lovou školu, která sídlí v prosto-
rách bývalého justičního paláce.  
V její Galerii PRO_STORY navíc 
omrknete maturitní práce a načer-
páte síly v tamní kavárně.

Umění, tradice a procházky
Kultura v kroji i bez: V bývalé  
jezuitské koleji najdete Městské  
informační centrum i stálou expozici 
dějin města. O patro výše, v Galerii 
Joži Uprky, na vás čeká nádherná 
přehlídka plná barev slováckého 
venkova. Malý tip: pokud dorazíte  
v kroji, máte vstup úplně zdarma!

Výlet do Mařatic: Pokud chcete 
spojit historii s příjemnou procház-
kou, vyrazte ke kapli sv. Rocha nebo 
do sousedního skanzenu Rochus, 
kde ožijí expozice v duchu slovác-
kých tradic. Cestou můžete navštívit 
také mařatický kostel Nanebevzetí 
Panny Marie na hřbitově.

Dva nonstop přístupné skvosty: 
Kdykoliv během roku i dnů dě-
dictví můžete navštívit jedinou 
hradišťskou národní kulturní pa-
mátku Výšina svatého Metoděje  
a městskou  hradbu s prohloube-
ným vodním příkopem za Kultur-
ním domem.

Dny evropského 
dědictví 

Září v Uherském Hradišti už tradičně voní burčákem, folklo-
rem a historií. Věděli jste, jak silné pouto tu pojí památky  
a víno? Už od roku 2003 se oslavy Dnů evropského dědictví (EHD) 
v Uherském Hradišti ruku v ruce propojují s oblíbenými Slovác-
kými slavnostmi vína a otevřených památek. Tento nápad vznikl  
s jasným cílem: spojit oslavu bohatých vinařských a folklorních 
tradic regionu s odkrýváním historických skvostů. Město díky 
tomu během jednoho víkendu neuvěřitelně ožije a historie se 
stává doslova hmatatelnou a zábavnou pro každého.

Letošním celonárodním tématem jsou Ohrožené památky.  
V Uherském Hradišti se pro vás otevře jednadvacet památkových 
míst. Kam se tedy můžete vydat?

Kostel sv. Františka Xaverského

Sokolovna Jezuitská kolej Synagoga

Časy 
 otevření 
památek
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Věděli jste, že…
... františkánský klášter ještě 
před dokončením dvakrát 
vyhořel a jednou ho poničila 
vichřice?

... jezuitská kolej stojí na zákla-
dech z mohutných dubových 
pilotů a obřích balvanů ve třech 
metrech pod zemí?

... v kostele sv. Františka Xaver-
ského ničivé povodně v roce 
1997 odhalily tři fresky skryté 
pod omítkou?

... ikonická rudá hvězda v kapli 
věznice byla vytvořena až pro 
účely natáčení filmu Jen o ro-
dinných záležitostech v roce 
1989?

... kaple Sv. Šebestiána byla  
v roce 1969 odříznuta od zákla-
dů, nadzvednuta, posazena na 
speciální vozíky a přesunuta 
o 9 metrů kvůli rozšiřování 
silnice?

... první česká střední škola  
v regionu – uherskohradišťské 
gymnázium – byla v roce 1884 
kompletně postavena za pou-
hých 11 měsíců?

... Franklovka byla původně 
moderní továrna na výrobu 
lihovin, kterou po znárodnění 
nahradilo Krajské velitelství 
StB?

... synagoga není otočena smě-
rem k Jeruzalému? (Stavěla se 
totiž podél tehdejší středověké 
hradby a pro tradiční umístění 
nebyl prostor.)

Tip na závěr: Chcete slyšet ty 
nejlepší příběhy z historie města 
pěkně vcelku? Během víkendu 
se můžete připojit k hromad-
ným komentovaným procház-
kám, které startují u Matyášovy 
brány v parku Jezuitská zahrada. 
Na řadě míst vás navíc s úsmě-
vem provedou studenti uhers-
kohradišťského gymnázia.

�Užijte si víkend plný objevů!Věznice

Umprum

Kaple sv. Šebestiána

Františkánský 
klášter

Kaple sv. Rocha

Gymnázium

Kaple sv. Alžběty

Portál

Mařatický
 kostel

Poznejte Uh. Hradiště 
z jiné perspektivy
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Vinařská tradice zde sahá hluboko do mi-
nulosti. Připomínají ji archeologické nálezy 
z období Velké Moravy i působení cisterci-
áků na Velehradě. Víno tak není módním 
trendem posledních let, ale součástí pří-
běhu kraje, který se otiskl do vinohradů, 
sklepů i života místních lidí.

Zářijový termín slavností přináší ještě 
jeden rozměr. Je časem vinobraní a burčá-
ku, živého nápoje začátku podzimu, který 
neodmyslitelně patří k vinohradům. Vedle 
něj návštěvníci ochutnávají vína starších 
ročníků, a právě spojení nového s již vyzrálým 
dodává slavnostem jedinečnou atmosféru.

Víno lze během slavností potkat na mnoha 
místech. V centru města funguje Vinný stan, 
další degustační stanoviště nabízejí mikro-
regiony i gastro zóny. V sobotu láká Puto-
vání Vinohradskou ulicí v Mařaticích, kde se 

víno vrací do prostředí historických sklepů,  
a nedělní Oslava vína v Redutě představuje 
regionální vinařství v komornější atmosféře.

Každé místo nabízí jiný zážitek, společně 
však vytvářejí pestrou vinařskou mapu 
slavností. Ukazují, že víno na Slovácku není 
jen nápoj, ale součást místní identity. Síla 
zdejšího vinařství navíc spočívá v lidech. 
Vedle známých vinařství tu působí řada 
menších vinařů, kteří návštěvníkům na-
bízejí nejen víno, ale také příběhy svých 
sklepů, vinohradů a rodinných tradic.

A kdo si během slavností najde svého 
oblíbeného vinaře, nemusí čekat celý 
rok. Od května do září fungují Hradišťské 
otevřené sklepy, díky nimž lze objevovat 
místní vinařství i mimo zářijový svátek 
vína. Na Slovácku je totiž víno doma po 
celou sezonu.

Víno, burčák a vinohrady
Chuť Slovácka ve skleničce

Zajímavost
Šlechtitelská stanice vinařská  
v Polešovicích se pyšní vyšlech-
těním několika známých odrůd, 
z nichž nejvýznamnější a nej-
známější jsou Muškát moravský 
(1987), Sevar (2008), Floriánka 
(2010) nebo Mery (2015)

Co je to burčák? 
Částečně zkvašený hroznový 
mošt, který představuje první 
mezistupeň při výrobě vína. 
Obsahuje vyvážený poměr 
cukru, kyselin a alkoholu (ob-
vykle 1–7 %) a je typický pro 
podzimní období vinobraní. 
Díky vysokému obsahu kva-
sinek a vitamínů prospívá trá-
vení, čistí organismus, zlepšuje 
stav pokožky a dodává energii. 
Traduje se, že by člověk měl 
za sezónu vypít tolik burčáku, 
kolik má v těle krve.

Víno mají Slovácké slavnosti vína a otevřených památek už ve svém 
názvu. Není však jen součástí programu. Na Slovácku patří ke krajině, 
rodinným tradicím, sousedským setkáním i slavnostním okamžikům. 
Provází muziku, kroje, hody i obyčejná posezení, při nichž se čas zpomalí 
a rozhovory plynou o něco déle.
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Putování 
Vinohradskou ulicí

Putování Vinohradskou ulicí bývá ozna-
čováno za příjemnou slavnostní after 
party. Ve skutečnosti je však mnohem 
víc. Ulice není kulisou vytvořenou pro 
jediný víkend v roce, ale živým dokladem 
měšťanské vinařské tradice. Staré sklepy, 
lisovny, vinohrady i někdejší letní příbytky 
připomínají dobu, kdy byl život místních 
neodmyslitelně spojen s révou, vínem  
a krajinou nad městem.

Vinohradská má jedinečné kouzlo. 
Kamenné klenby, brány, dvorky a vino-
hradnické domky vytvářejí prostředí, 
které nelze nahradit žádným pódiem ani 
stánkovým městečkem. Když se otevřou 
sklepy, rozezní cimbálové muziky, zavoní 
slovácké speciality a do sklenek se 
začne nalévat víno i burčák, vzniká 
atmosféra vzdálená běžné festiva-
lové zábavě.

„Od začátku jsme chtěli, aby 
Putování Vinohradskou ulicí nebylo 
jen pokračováním slavností, ale připo-
mínkou místa, kde má vinařská tradice 
Uherského Hradiště hluboké kořeny. 
Návštěvník sem nepřichází jen za vínem,  
ale také za příběhem této ulice,“ říká orga-
nizátor akce Michal Dvouletý.

Odpoledne nabízí Vinohradská klidnější 
tempo. Po ruchu centra je příjemným úni-
kem mezi sklepy, místem pro zastavení,  

rozhovory a vychutnání slavností v komor-
nější atmosféře. S přibývajícím večerem 
se však proměňuje. Ulice se zaplní, sklepy 
rozzáří a vedle cimbálových muzik zní 
i další hudební žánry. Historie místa se 
propojuje s vínem, gastronomií, hudbou, 
tancem i setkáváním přátel.

Právě proto se Putování Vinohradskou 
ulicí stalo pevnou součástí slavností vína. 
Odpoledne nabízí útočiště těm, kteří 
hledají klidnější tvář oslav, večer se mění  
v jednu z nejživějších teček sobotního pro-
gramu. Připomíná, že Slovácké slavnosti 
vína nejsou jen událostí v centru města, ale 
také cestou do míst, kde vinařská tradice 

Uherského Hradiště stále přirozeně žije.

� www.vinohradskaulice.cz

Zlatá tečka za slavnostmi

NÁŠ TIP
Sklepy Mařatice
Sklepy Mařatice patří k mís-
tům, kde se vinařská historie 
Uherského Hradiště potkává se 
současným zážitkem. Jedinečný 
areál historických měšťanských 
sklepů ve Vinohradské ulici 
tvoří podzemní labyrint dlouhý 
250 metrů, rozložený v pěti výš-
kových úrovních. Návštěvníky 
láká nejen na víno a atmosféru 
pravého Slovácka, ale také na 
Rotundu apoštolů, Sál předků, 
archivní sklep, stylové sklepní 
prostory i schodiště vedoucí 
až na terasu s výhledem do 
mařatických vinohradů. Ideální 
zastávka pro všechny, kteří chtějí 
slavnosti vína prožít opravdu 
naplno, ale také si vychutnat 
Slovácko všemi smysly i v jiných 
termínech. 

Více na www.sklepymaratice.cz

Když v sobotu odpoledne v Uherském Hradišti utichá hlavní slavnostní 
ruch, krojovaný průvod už má za sebou cestu městem a náměstí doznívá 
muzikou, vydává se řada návštěvníků ještě jedním směrem – do Mařatic, 
do Vinohradské ulice. Právě tam se Slovácké slavnosti vína a otevřených 
památek přelévají do své nejvoňavější a nejpohostinnější podoby.

Sobota  
12. září 

od 14.00
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Fenomén cimbálových muzik

Žádný jiný region v České republice se 
nemůže pochlubit takovou koncentrací 
cimbálových muzik jako Slovácko. Přede-
vším uherskohradišťské Dolňácko je do-
slova protkáno lidovou písní a na kilometr 
čtvereční zde najdete více cimbálovek 
než kdekoliv jinde v zemi.

Jen v samotném Uherském Hradišti  
a jeho městských částech působí dvacít-
ka cimbálových muzik. V celém regionu 
jich najdeme přes padesát, a to do tohoto 
počtu nejsou započítány školní soubory, 
které každoročně vychovávají další gene-
raci muzikantů.

Z hospod do hudebních škol
Dnešní cimbálové muziky znějí jinak než 
za časů našich pradědů. Pryč jsou doby 
samouků, kteří se učili výhradně po slu-
chu v zakouřených hospodách. Silným 
spojencem folkloru se stala síť základních 
uměleckých škol, která pomáhá předávat 
tradici dalším generacím.

Současní muzikanti disponují tech-
nickou vyspělostí, o jaké se jejich před-
chůdcům ani nesnilo. Notový zápis je 
samozřejmostí, učitelé mají odborné 
vzdělání a kvalita nástrojů se posunula 
o několik tříd výš. Přestože školní výuka 
přinesla určité sjednocení stylu hry, 
neubrala muzice na energii ani živosti. 
Naopak. Mladí hráči navazují na odkaz 
legendárních sběratelů lidových písní, ale 
zároveň se nebojí přizpůsobovat aranžmá 
současnému publiku.

Na Slovácku působí padesátka cimbálovek

Vzít housle, violu, violoncello, kontrabas, klarinet, flétnu a postavit k nim majestátní cimbál, to je 
základní recept na muziku, která v plném obsazení čítá šest i více než deset hráčů. A co teprve, 
když se potkají muzikanti z několika cimbálovek najednou? Kolem cimbálu se pak bez problémů 
sejde dvacítka hudebníků a vznikne neopakovatelná atmosféra.
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Fenomén cimbálových muzik
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CM Bálešáci

CM Olšava CM Strýci

Zakladatel HM Kopaničár Jan Rapant

CM Husličky CM Včelaran

CM Burčáci

Proč vlastně v době digitálních technologií a streamo-
vacích služeb tolik lidí na Slovácku stále bere do rukou 
housle, klarinet nebo těžký kontrabas? Pro někoho je 
folklor odborným zájmem, pro většinu amatérských mu-
zikantů však představuje především radost a odpočinek.

Když se sejde dobrá parta, odloží se telefony a roze-
zní se struny, vzniká dokonalý únik od každodenních 
starostí. Lidová píseň na Slovácku nikdy nebyla jen do-
provodem svateb, hodů či dalších obřadů. Je životním 
stylem, který se zde dědí z generace na generaci jako 
to nejcennější rodinné stříbro.

Muzikanti jsou jedna 
sehraná parta

CM Pentla



24

Živá lidová kultura Slovácka
Skanzen potěší každého, kdo chce poznat 
folklor, lidové zvyky, tradiční řemesla, sta-
vitelství i gastronomii Slovácka. Součástí 
nabídky jsou prohlídky expozic a zážitkové 
programy určené školám, poznávacím 
zájezdům i firemním skupinám.

Ve skanzenu to žije od jara 
do zimy
Park Rochus během celého roku pořádá 
řadu akcí zaměřených na obyčejové a ze-
mědělské tradice. Návštěvníci zde mohou 
zažít masopust, Velikonoce, stavění máje, 
vinohradnické a ovocnářské slavnosti, ad-
vent i Vánoce. K nejvýznamnějším akcím 
patří Slovácký festival chutí a vůní, který 
přitahuje milovníky slovácké regionální 
gastronomie i tradičních receptů.

Amfiteátr pod hvězdami
Nový přírodní amfiteátr rozšířil nabídku 
areálu o koncerty, letní kino i programy 
Letní filmové školy, Klubu kultury a Slo-
váckého divadla. Rochus tak jedinečným 
způsobem propojuje tradice, historii,  
přírodu a současnou kulturu.

Ideální výlet pro rodiny
Návštěva skanzenu je zároveň příjemným 
výletem do přírody. K areálu vede přímá 
cesta z města i trasa mezi vinohrady. 
Součástí areálu je naučná stezka a řada 
krásných výhledů do údolí řeky Moravy. 
Děti zde mohou poznat, jak se kdysi žilo 
na slovácké dědině, a po prohlídce si užít 
zábavu na dětském hřišti.

Nezapomeňte na rozhlednu
a vinné sklepy
Výlet lze zakončit návštěvou rozhledny 
Rovnina. Po vystoupání 125 schodů se 
návštěvníkům otevře panoramatický 
výhled na široké okolí. Za pozornost stojí 
také poutní kaple sv. Rocha přímo v are-
álu Parku Rochus, nebo historické vinné 
sklepy v nedaleké Vinohradské ulici, kde 
lze po předchozí domluvě ochutnat vína 
místních vinařů v autentickém prostředí 
slováckých sklepů.

Park a skanzen Rochus
Místo v srdci Slovácka

Jen pár minut od centra Uherského Hradiště se otevírá úplně jiný svět. 
Skanzen Rochus nabízí návrat do časů našich prababiček, lidových ře-
mesel a tradičních zvyků. V přírodním parku nad městem se návštěvníci 
mohou kochat jedním z nejkrásnějších výhledů na Uherské Hradiště  
i krajinu podhůří Chřibů a Bílých Karpat. Díky novému přírodnímu amfite-
átru se Rochus stává také významnou kulturní scénou pod širým nebem.
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Park a skanzen Rochus
Místo v srdci Slovácka

Na návštěvníky zde čeká 
téměř 180 obrazů, grafik, 
osobních předmětů a pří-
běhů člověka, který doká-
zal zachytit duši kraje jako 
nikdo před ním ani po něm.  

Vstupte do světa, 
který stále žije
Na obrazech potkáte kro-
jované dívky, vinaře, muzi-
kanty i účastníky slavných 
hodů. Nejsou to však ano-
nymní postavy z minulosti. 
Jsou to skuteční lidé, sou-
sedé, přátelé a obyvatelé 
Slovácka, které Joža Uprka 
osobně znal.

Právě díky tomu působí 
jeho díla dodnes neoby-
čejně živě. Z Uprkových 
pláten sálá letní slunce, 
zní muzika a pod kopyty 
koní se zvedá prach cest 
Slovácka. Jen málokde lze 
tak intenzivně vnímat, proč 
byl Joža Uprka obdivován 
doma i v zahraničí a proč 
jeho obrazy dodnes patří  
k nejvyhledávanějším dí-
lům českého výtvarného 
umění.

Galerie Joži Uprky
Vypráví příběhy z obrazů

Nejucelenější pohled na tvorbu Joži Uprky v České republice najdete v samotném srdci Slovácka.  
V historických prostorách jezuitské koleje v Uherském Hradišti sídlí malířova unikátní galerie, která 
dává slavným plátnům úplně jiný rozměr. Tento jedinečný prostor nabízí setkání s mistrovskými díly 
v rozsahu, jaký nemá v celé zemi obdoby.

NÁŠ TIP 
Atraktivní komentovaná 
prohlídka Petra Vašáta 
Joža Uprka nebyl malířem  
z městského ateliéru, který by 
si folklorní motivy idealizoval. 
Žil uprostřed dění, své sousedy 
dokonale znal a na plátno pře-
nášel lidi z masa a kostí.

„Každá postava, každá tvář na 
těch velkých kompozicích měla 
své jméno, svůj konkrétní osud. 
Nebyly to anonymní modely 
v krojích,“ poodkrývá zákulisí 
vzniku děl kurátor a galerista 
Petr Vašát, který při komen-
tovaných prohlídkách dokáže 
jednotlivé postavy z obrazů 
doslova oživit.

„Návštěvník tak před sebou 
nevidí jen slavnou Jízdu králů 
z roku 1892, ale zjišťuje, jaká 
atmosféra tehdy ve Vlčnově pa-
novala, kdo byli legrúti jedoucí 
v čele průvodu a jak umělec 
pracoval s dynamikou a svět-
lem, aby zachytil pohyb koní 
v rozžhavené vesnické ulici,“ 
doplňuje Petr Vašát.
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Uherské Hradiště je městem, které je svou velikostí, 
kompaktním historickým centrem i množstvím zele-
ných zákoutí pro rodinné návštěvy jako stvořené. Během 
Slováckých slavností se navíc každoročně proměňuje  
v živé místo plné hudby, folkloru, řemesel a setkávání, 
kde si svůj program najdou návštěvníci všech věkových 
kategorií. Na děti myslí také samotný festivalový program. 
Součástí jsou např. divadelní pohádky v neděli dopoledne 
od 9.30 na Mariánském náměstí a od 13.00 na ně naváže 
program plný atrakcí, včetně jízdy na poníkovi, v parku 
Bastion. Dále v neděli v čase 14.00–15.00 zveme na Kolejní 
nádvoří na přehlídku nejmenších zpěváčků za doprovodu  
CM Pentlička Zazpívej, slavíčku 2026.

Kromě samotného festivalového programu mohou 
rodiny využít také příjemné zázemí dvou hradišťských 
prověřených „family friendly“ míst, která budou během 
Slováckých slavností plně k dispozici – jsou jimi Café Colejní 
v Jezuitské koleji a Mýtina ve františkánském klášteře. Obě 
místa nabízejí prostor, kde si mohou odpočinout děti i ro-
diče, a přitom zůstat součástí festivalové atmosféry.

Jak si užít  
slavnosti 
s dětmi?
Rodiny s malými dětmi najdou 
místo, kde si mohou odpočinout

Organizátoři kulturních událostí dnes už čím 
dál tím více myslí na to, aby se na nich dobře 
cítili návštěvníci všech generací – od nejmen-
ších dětí až po seniory. Ani Klub kultury Uherské 
Hradiště, hlavní pořadatel Slováckých slavností 
vína a otevřených památek, na tento trend ne-
zapomíná. Právě rodiny s malými dětmi často 
potřebují něco navíc: místo, kde si mohou na 
chvíli odpočinout, přebalit dítě, nakrmit ho 
nebo jednoduše zpomalit uprostřed rušného 
festivalového dění.

Festival netvoří jen hlavní pódia a velké programové 
body. Stejně důležitá jsou i místa mezi nimi – chvíle od-
počinku, dětský smích v parku, dobré jídlo nebo prostor, 
kde si mohou rodiče na okamžik vydechnout. Právě takové 
drobnosti často rozhodnou o tom, že si rodina z výletu 
odveze nejen hezké fotografie, ale především příjemnou 
společnou vzpomínku.

Přejeme vám, aby letošní Slovácké slavnosti přinesly 
spoustu společných zážitků – malým i velkým!

Café Colejní – klidná 
zastávka v srdci města
Jezuitská kolej  
Masarykovo náměstí 21
www.cafecolejni.cz, 
@cafecolejni
Otevírací doba během 
slavností:
• pátek 9.00–19.00
• sobota 9.00–24.00
• neděle 9.30–19.00
Oblíbená kavárna v srdci měs-
ta pro všechny věkové katego-
rie s bohatou nabídku nápojů 
i drobného občerstvení. K dis-
pozici dětský koutek s volným 
vstupem i přebalovací pult.

Mýtina – prostor 
pro hru, tvoření 
i odpočinek
Františkánský klášter 
Františkánská 124
www.mytina-uh.cz, 
@mytina_uh
Otevírací doba během 
slavností:
• pátek 9.00–21.00
• sobota 8.00–24.00
• neděle 8.00–18.00
Kavárna s dětskou herničkou 
a klášterní zahradou, kde si 
vydechnou rodiče a užijí děti 
všech věkových kategorií. 
Najdete u nás zázemí pro mi-
minka i větší děti. V nabídce 
je výběrová káva, široký výběr 
nápojů, drobné občerstvení, 
polévky i lehké obědy.
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hlavní partneři

partneři mediální partneři

organizátor

XXIII. slovácké slavnosti vína
a otevřených památek

Těšíme se na vás příště v termínu 10.–12. září 2027 

Kompletní
program

11.–13. září 2026  I  Uherské Hradiště


